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  MOTTÓ


  „A szerelem nem úgy kezdődik és ér véget,

  ahogyan elképzeljük.


  A szerelem harc.


  A szerelem háború.


  A szerelem a felnőtté válás.”


  James A. Baldwin


  első fejezet


  A sűrű ködben még inkább lelassul az érzékelésem. Ez az egész olyan, mint egy rémálom. Elaludtam? Ébren vagyok? Miért érzem magam olyan rosszul? Miért didergek, miközben elönt a forróság?


  Képtelen vagyok felfogni, mi történt. Az agyam lassan kapcsol. A távolban szívverést hallok.


  Az én szívverésemet?


  Lassan kitisztul a hallásom. Síri csend.


  Valami nagyon nincs rendben. Pár perce kint voltam, és majd lefagyott mindenem. Az autóban ültem?


  Gondolkozz, Danni! Gondolkozz!


  Sűrűn pislogok. Miért fekszem hanyatt és miért bámulom a mennyezetet, ahogy eddig soha?


  Hirtelen feltörnek az emlékképek, de ettől csak jobban összezavarodom. Nem indult be a kocsi. Kiszálltam, hogy hívjak egy vontatót. Megszédültem. Lefejeltem a járdát. Aztán forogni kezdett velem a világ, és minden elsötétült. Nem kéne még most is fájdalmat éreznem?


  Az arcomhoz emelem a kezem, és különös dologra leszek figyelmes: a hüvelykujjamon ragtapasz, és ahogy megfordítom a csuklómat, látom, hogy fehér kötés van a tenyeremen.


  Csak az egyik kezemen van tapasz. Megtámasztottam magam a másikkal? Boldogultam egy kézzel?


  Fogtam egy kávéspoharat.


  Mintha hirtelen felkapcsolták volna a lámpát, belém hasít a felismerés.


  Cole és Trace hagyták az ajtó előtt a kávét.


  A kocsi nem indult be.


  Elájultam.


  A kávé.


  Jó ég! A pohár alján volt valami kézírás.


  Nincs vége.


  Minek nincs vége? Cole titkos küldetésének? A bosszúhadjáratnak vele szemben? Bármi legyen is az, megint belekeveredtem.


  Úgy az egekbe szökik az adrenalinszintem, hogy sikerül egy kicsit összeszednem magam. Felülök, de még mindig szédelgek.


  Hol vagyok?


  A hatalmas ágy a nyitott ajtóig ér, mely mögött egy előszoba található. Világos függöny takarja a faltól falig terjedő ablakokat, de még így is látom, hogy szürke az ég. Ha a nap már lenyugvóban van, az azt jelenti, hogy órák óta feküdtem öntudatlan állapotban.


  Úrrá lesz rajtam a pánik. Kinek a házában vagyok? Hogy kerültem ide?


  Igyekszem magam megnyugtatni, és csak figyelek.


  Néma csend.


  Olyan rémisztő, hogy a hideg futkos a hátamon. Minden légvételem visszhangzik. Ki kell jutnom innen.


  Fegyvert kell szereznem.


  Egy kerek üveglámpa áll az éjjeliszekrényen. Sehol egy óra vagy telefon. A hálószoba mégis gazdagságról tanúskodik. Míves koronabordűrök díszítik az egészet.


  Hirtelen a kandalló melletti állványra szegezem a tekintetem. Az ott heverő piszkavas nehéznek és elég hegyesnek tűnik ahhoz, hogy megsebesítsek valakit.


  Lerúgom a lábamról a takarót. Farmerban vagyok, és rajtam a melegítőfelső és a zokni. Pont, ahogy reggel felöltöztem. A csizmám viszont az ágy mellett hever a földön.


  Nincs itt a kabátom, pedig a zsebébe tettem a telefont.


  A kurva életbe.


  Lecsúszom az ágyról, felveszem a csizmámat, és lábujjhegyen a kandallóhoz surranok. Minden lépéstől recseg a parketta, ezzel megtörve a csendet. Kiráz a hideg. Gyengének és bágyadtnak érzem magam.


  Valaki a kedvenc kávémat hozta házhoz.


  Elkábítottak.


  Csak ez lehet az oka, hogy jó néhány dolog kiesett, és ide tudtak hozni a… nem tudom, hová. Sem Cole, sem Trace nem tenne ilyet, az ellenségeik annál inkább. Az olyanok, akik betörnek a házamba, és ocsmány fotókat hagynak az autómban.


  Szívem a torkomban dobog, amikor az utolsó lépéseket teszem a kandalló felé, és megfogom a piszkavasat. Egy töltényt ugyan nem állít meg, de a semminél több.


  Cole és Trace totál kiakadnának, ha megtudnák, hogy valaki hozzám ért, arról nem beszélve, hogy elkábított és elrabolt. Vajon erről van szó? Emberrablásról? Nem kötöztek le, nem vágtak fejbe, és nyitva a hálószoba ajtaja. Viszont nem egyeztem bele, hogy idehozzanak.


  Minden porcikám reszket. Miért vagyok itt?


  Váltságdíjat követelnek értem?


  Megkínoznak, hogy információhoz jussanak?


  Felemelem a bekötött kezemet, a másikkal pedig leoperálom a kötést. Néhány piros horzsolás éktelenkedik a tenyeremen, de semmi nem indokolja, hogy ilyen alaposan bekössék. Ha valaki meg akarna kínozni, talán nem fordított volna ekkora gondot a horzsolásaim kezelésére.


  Ennek így semmi értelme. Lassan megbénít a félelem. Tennem kell valamit, mielőtt bejönnek a szobába.


  A hálószoba ajtajához lopódzom és igyekszem tompítani a légzésem hangját. Legszívesebben köddé válnék, de muszáj haladnom. Tudom, hogy el kell jutnom az előszobáig.


  Félrehúzom a függönyt, és mély levegőt veszek.


  Szürke, csupasz fák hajladoznak a távoli domboldalon. A környék pont úgy néz ki, mintha egy gazdag család nyaralójában lennék. Szépen gondozott kikötő áll a távolban. Sokat nyaraltam Dél-Missouriban ahhoz, hogy felismerjem az erdőt és a tavat.


  A nap állásából arra következtetek, hogy legalább négy-öt órán keresztül voltam öntudatlan. Ez pont elég, hogy messzire kerüljek St. Louistól.


  Valaki felkapott és berakott a kocsijába, hogy idehozzon. Bármi történhetett, míg magatehetetlen voltam. Összeugrik a gyomrom és felpattanok, amikor bekapcsol a légkondicionáló.


  Az ablakok nyílni kezdenek. Épp úgy, ahogy az ajtók szoktak. Amikor megfogom a kilincset, nem mozdul. A falon lévő érintőképernyő valami kódot kér, hogy kinyíljon a zár. A fenébe.


  Megnézem, milyen súlyos a kezemben lévő piszkavas. Ha rácsapok vele az üvegre, csak a kezemet sérti fel, netán beriaszt. Más megoldás után kell néznem.


  A száznyolcvan fokos panorámának köszönhetően rálátok a ház végére is. A földszintes monstrumból számtalan út visz az erdőhöz, a legnagyobb teraszról pedig egy híd vezet a szurdokhoz, de a tónál lévő kikötőhöz is el lehet innen jutni.


  Fogadok, hogy a kikötőben is van mozgásérzékelő. Talán több is. És vannak ott csónakok. Még soha nem vezettem vízi járművet, de valahogy muszáj elmenekülnöm.


  Először ki kell jutnom a szobából, hogy végre az előszobába érjek.


  Minden lépéssel erősödik a hányingerem, és egyre jobban ver a szívem. Reszketek, miközben megfagy a vér az ereimben. Ahogy átlépem a szoba küszöbét, rámarkolok a vasra és hallgatózom.


  A ház végéből halk rockzene hallatszik. Nincs nagyon messze. Inkább olyan, mintha letekerték volna a hangerőt.


  Szívem a torkomban dobog, ahogy végiglopózom az előszobán, és a különböző méretű padlóburkoló palák megmozdulnak a lábam alatt. Ahány zárt ajtó előtt elhaladok, mindnek kód kell a nyitásához. A többi nyitva, és ahogy benézek, látom a hatalmas hálószobákat. Mindegyik tiszta és üres. A berendezés és az ablak mindegyikben ugyanolyan.


  Akárkié legyen is a hely, biztos, hogy gazdag, ezért nincs szüksége váltságdíjra. Lehet, hogy valami mást kér értem cserébe.


  Trace megengedhet magának egy ilyen házat, de ez a berendezés egyáltalán nem az ő stílusa. Nem tudom elképzelni, hogy egy kúriaszerű létesítményben tölti a napjait az isten háta mögött, távol a munkahelyétől. Ráadásul, ha azt akarta volna, hogy itt legyek, nem kellett volna elkábítania.


  A piszkavasat magam előtt tartva megállok a saroknál.


  A folyosó végében lépcsősor áll, mely egy hatalmas, világos nappaliba vezet. A szoba közepén barna bőrkanapé. Valaki ül rajta.


  A falnak támasztom a hátam és visszafojtom a lélegzetemet. Csak annyit látok, hogy egy farmeros fickó ül ott, felhúzott térddel. Vajon észrevett? Szerintem olyan hangosan ver a szívem, hogy simán meghallotta.


  Egyre hangosabb a zene. Lassan a mennyezet is leszakad, úgy visszhangzik. A falra szerelt tévéből jön a hang, a kanapé mögül. Ismerem azt a dalt. Ahogy felcsendül az énekszó, a képernyőre nézek és látom a dal címét: Nothing More-tól a Go to War.


  Végigfut a hátamon a hideg, amikor eszembe jut, hányszor hallgatta ezt a dalt edzés közben Cole. Talán csak véletlen egybeesés.


  Még szorosabban markolom a vasat és a fickó lábát figyelem. Koptatott farmer, barna mezítláb, széttett térd. Nem látok többet, de úgy néz ki, mint Cole.


  Kizárt. Miért ülne itt, míg én öntudatlanul fekszem egy idegen házában? Vajon ő is bajban van? Őt is elrabolták?


  Továbbra is a falhoz simulva, minden félelmet leküzdve haladok előre. Remeg a lábam, és tudom, hogy a lépcsőn még óvatosabban kell közlekednem. Minden lépés körültekintést, bátorságot és előre megfontolt cselekedetet követel. Csakhogy nekem egyik sincs. Legszívesebben visszarohannék a hálószobába és elbújnék a takaró alá.


  Ahogy elérem a lépcsőt, már látom.


  Cole.


  Borostás, haja kócos és jóval testesebbnek tűnik, mint amikor utoljára láttam.


  Öt hete.


  Egekbe szökik a pulzusom, és úrrá lesz rajtam a fájdalom.


  Kirúgtam. Lecseréltem a telefonszámomat. Eladtam a házat. Nem gondoltam, hogy újra látom.


  És itt van.


  Nem néz rám. Valami mást figyel, de nem tudom, mi az. Egy dolog biztosnak tűnik: a látószögében vagyok.


  Tekintve, hogy sokkal körültekintőbb, mint hinném, pontosan tudja, hogy itt vagyok.


  Összeugrik a gyomrom, ahogy figyelem. Várom a jelet. Várom, hogy megszólaljon. Tudnom kell, hogyan tovább.


  Mintha évek telnének el. Vállam feszül, és majd kiugrik a szívem. Miért nem mozdul? Miért nem szólal meg? Ki kell derítenem, mire figyel olyan nagyon.


  Piszkavassal a kezemben előrehajolok és a nyakamat nyújtogatom, de továbbra is igyekszem észrevétlen maradni. Amikor a teljes szobára rálátok, kis híján eszméletemet vesztem.


  Trace.


  Egy másik kanapé mögött áll és dühösen néz Cole-ra. Furcsa látványt nyújt sima pólóban és farmerban, de nem emiatt ájulok el majdnem.


  Kezében pisztoly, ujja a ravaszon, és a fegyvert nyílegyenesen Cole-ra szegezi.


  Hogy vagy, kicsim?  kérdezi Cole, miközben le nem veszi a szemét Trace-ről.


  Hátrahajtom a fejem, és kiráz a hideg. Hozzám beszél? Miért olyan kimért? Mintha nem is egy pisztollyal nézne farkasszemet. Mintha nem kábítottak volna el és nem raboltak volna el, hogy a végén már azt sem tudjam, merre vagyok arccal. Mi a frász folyik itt?


  Danni!  szól Trace, aztán ismét Cole-ra néz.  Tedd le azt a vasat és gyere ide!


  Kizárt dolog. Ők nem tehettek velem ilyet.


  Kérlek mondd, hogy nem ti kábítottatok el és hoztatok ide öntudatlan állapotban  mondom remegő hangon, mint aki tényleg nem hisz a szemének és a fülének.


  Néma csendben bámulnak egymásra, miközben ott az az átkozott pisztoly.


  Van itt még valaki?  kérdezem, aztán végigmérem a nappalit és a nappali végében lévő konyhát.


  Csak mi hárman  feleli Cole, miközben a kanapén ülve kidülleszti a mellkasát, hogy jobb célpont legyen.  Egy szép, boldog család.


  Kavarognak bennem a kérdések, miközben legszívesebben felrobbannék a dühtől. Félelemmel kevert gyűlöletet érzek azok után, hogy átvertek, mégis valamilyen szinten megkönnyebbülök, hogy ismét együtt látom őket. Százféle érzelem kerít hatalmába. Ég a torkom. Úgy remeg a kezem, hogy már alig tudom tartani a piszkavasat.


  Trace!


  Leteszem a vasat, és könnyek szöknek a szemembe, ahogy óvatosan teszek feléjük egy lépést.  Te tetted ezt? Te raboltál el minket?


  Megöl a tudat, hogy talán képes volt ilyesmire, ráadásul pisztoly van a kezében. Azt sem tudtam, hogy van fegyvere.


  Hűvösen felnevet.


  Miért gondolod, hogy mindig én vagyok a rosszfiú?


  Válaszolni szeretnék, és a kezében lévő pisztollyal indokolnám a gondolatmenetet, de aztán eszembe jut, mi van, ha Cole rabolt el, és Trace csak azért jött, hogy megmentsen.


  Bár ez sem valószínű. Teljesen összezavarnak, egy dolgot viszont biztosan tudok.


  Te mindig irányítani akarsz  válaszolom, és le nem veszem róla a szemem.  Amikor elhagytalak, megszűnt felettem minden kontrollod. Erről van szó? Most visszaszerzed az irányítást?


  Megállok a köztük lévő szék mögött.


  Kérlek, tedd le a pisztolyt!


  Vagy lőj már le!  énekli vigyorogva Cole, mire Trace arrogánsan ránéz.


  Cole hangja kétségkívül elragadó. Mély, vonzó, ráadásul olyan átéléssel dúdolja tovább a bizalom elvesztéséről és a szerelem haláláról szóló dalt, hogy beleborzongok.


  A dal tökéletesen kifejezi a jelen állapotunkat. Folyamatosan kerülgettük a problémát, míg a végén alaposan behálózott mindenkit. Féltékenység, hazugságok, sértődés, vádaskodás. Ebből építettünk magunknak csapdát. Minél jobban küzdöttünk, annál szorosabb lett a háló. Ezért megpróbáltam kilépni. Feladtam mindent, ami számított, mielőtt késő lett volna elmenekülni.


  Legalábbis azt hittem.


  Több hatalmam van, mint hiszed, Danni  jelenti ki Trace, miközben továbbra is Cole-ra szegezi a pisztolyt.  Csakhogy most nem erről van szó.


  Pisztolyt szegezel Cole-ra, és ennek semmi köze hozzám?


  Idegességemben összeugrik a gyomrom.


  Csak támadt egy kis nézeteltérésünk  válaszolja, és végigmér.  Ülj már le, mielőtt megint kidőlsz.


  Nem mozdulok, míg le nem teszed a pisztolyt.


  Dannit nem nyűgözi le a csodafegyvered, seggfej  vigyorog Cole.  Nem csoda, hogy elhagyott.


  Ahogy téged is  suttogom.


  Cole arca eltorzul, és alaposan megmarkolja a kanapé szélét.


  Mindkettőtöknek elment az esze?  kérdezem, és remegő ujjal hol az egyikükre, hol a másikukra mutatok.  Kiléptem. Új életet akarok kezdeni. Nélkületek. Úgyhogy csak próbálom megérteni, mi a frászért vagyok itt. Nem akarok részt venni a mérgező, manipulatív szarakodásotokban.


  Mégis hogy képzeled?  kérdezi Cole, és most először tényleg rám néz.


  Mit?


  Az életet. Nélkülem  válaszolja feszült állkapoccsal.


  Még csak öt hete, de már most árnyéka vagyok egykori önmagamnak. Fogytam, és a tettvágyam is alaposan csökkent. Csak azért akartam Floridába menni, hogy távolabb kerüljek ettől az egésztől. De ezt nem fogom vele közölni.


  Melyikőtök adta a szert?  kérdezem, és legszívesebben rögtön elsírnám magam.


  Trace egy pillanatra rám néz, és látom az arcán a fájdalmat. Leengedi a pisztolyt és kiüríti a tárat.


  Van fogalmatok róla, mennyire megijedtem?  kérdezem, és pattanásig feszül a nyaki ütőerem.  Egyedül ébredtem egy vadidegen szobában és a legrosszabbra gondoltam. Nem tudtam, ki hozott ide, miért vagyok itt és mi fog még velem történni!


  Tudom, hogy itt nem segít a bocsánatkérés  mondja Trace, aztán leteszi az asztalra a pisztolyt és a töltényeket, végül rám néz.  Sajnálom. Azért jöttünk ki, hogy rendezzük a nézeteltérést.


  Hiba csúszott a gépezetbe  teszi hozzá Cole, miközben előrehajol és a térdére könyököl.  Mindketten hibáztunk. Én is nagyon sajnálom.


  Most azért kérnek bocsánatot, mert őrizetlenül hagytak?


  És mi van az emberrablással? Talán a szer hatása, de sok időbe telt, mire egyáltalán felfogtam, mi a búbánatos fene történt.


  Miért csináltátok?  kérdezem, miközben igyekszem kordában tartani az érzelmeimet.  Miért vagyok itt?


  Mióta elmentél, nem táncoltál  válaszolja kedvesen Trace.


  Figyeltetek?  kérdezem fogcsikorgatva.


  Folyamatosan.


  Még mindig vannak poloskák a házban?


  A régi házban. Összeszorul a szívem, amikor eszembe jut, hogy eladtam.


  Aznap, amikor kiköltöztem, újra beszereltem a kamerákat  válaszolja Cole.


  Akkor csak illúzió volt  jelentem ki szemrehányóan.  Ezek szerint soha nem szabadultam meg tőled.  Gúnyosan felnevetek, de lassan kitör belőlem a sírás.  Te is csak azért engedtél el olyan nyugodtan, mert tudtad, hogy úgyis figyelni fogtok? Ez azért nevetséges, mert a kamerátok, a lehallgató készüléketek és a magánéletembe való folyamatos vájkálás volt az ok, amiért elhagytalak titeket.


  Ha tényleg figyeltek, akkor biztos látták, milyen szomorú és elhagyatott vagyok nélkülük. Nem ettem, nem táncoltam, mi több, nem is éltem. Semmi mást nem csináltam, csak hiányoltam őket és folyamatosan keseregtem.


  Mekkora szívás… Nem egy, hanem két olyan férfi után sóvárgok, akik megállás nélkül hazudnak, átvernek és minden eszközzel megpróbálnak manipulálni. A listára még felkerült az emberrablás és a szerhasználat, így nincs más hátra, mint telefont ragadni, és jelenteni ezt a két barmot a hatóságoknak.


  Ez vajon Trace otthona? Még azt sem tudom, hol vagyok.


  Miféle helyre hoztatok egyáltalán?


  Cole Trace-re néz, aztán rezzenéstelen arccal rám.


  Oda, ahol véget vetünk ennek az egésznek.


  második fejezet


  Minek vetünk véget?  kérdezem Cole-t, és az egekbe szökik a pulzusom.  Tudod mit? Nem is érdekel. Én már öt hete kiszálltam ebből az egész szarságból. Ez azt jelenti, hogy részemről vége. Ennyi.


  A kijárat felé rohanok. Talán áll kint egy autó, vagy van egy szomszéd, aki segít. Bár az is lehet, hogy rossz a feltételezésem. A lényeg, hogy ki kell jutnom innen, de gyorsan.


  Amikor az ajtóhoz érek, látom, hogy zárva.


  Engedjetek ki!  ordítom, és eszeveszetten rángatom a kilincset.  Nem tarthattok itt!


  Meg sem szólalnak, ezzel végképp felhúznak. Szembefordulok velük.


  Túszként tartotok fogva?  kérdezem Trace-t, aki zavaróan nyugodt képet vág.


  Nem raboltunk el  válaszolja Cole, és felkel a kanapéról.  Nem tartunk itt.


  Hazudsz, Cole.  Elengedem az ajtót, és feléjük rontok.  Egyikőtök valami szert adott nekem, és idehozott. Vagy mindketten? Ismét együtt dolgoztok?


  Trace Cole-ra néz. Egyikük sem szól.


  Két másodperce még pisztollyal akarták rendezni a nézeteltérésüket. Gyanítom, hogy bármi legyen is a megállapodásuk tárgya, semmi jó nem sül ki belőle.


  A válluk fölött az udvarra nyíló ajtóra nézek. Az is kódolva. Megkerülöm a konyhapultot, és próbálok más kijáratot keresni.


  Mi volt a nézeteltérésetek oka?


  Rosszul döntöttél  válaszolja Trace, aztán összekulcsolja a kezét a háta mögött és tisztes távolból követ.  Nevezetesen, hogy átutazod a fél világot.


  Ez volt a legokosabb döntés, amit hoztam, mióta veled találkoztam.  Kinyitom a konyha ajtaját, de csak egy kamrát találok mögötte. A fenébe.  Hol a garázs?


  A konyha falára szerelt nyitott szekrény tele van tányérokkal és evőeszközökkel. A burkolat világos, letisztult. Olyan, mintha az innen nyíló panorámához tervezték volna.


  A beépített hűtő mögött is található egy ajtó, melynek fakerete olyan, mint a szekrényé. Fogadok, hogy az vezet a garázshoz.


  Elmehetsz, ha akarsz  szól Cole a konyhapult mögül, aztán elindul felém.  De csak azután, hogy elmesélek néhány dolgot, és megkapod a büntetésed.


  Büntetésem? Ugye csak viccelsz?


  Trace megáll előttem, így megakadályozva, hogy a garázsba jussak. Szemét hol Cole-ra, hol az asztalon heverő pisztolyra szegezi.


  Nem tudtunk megegyezni, hogy melyikünk adja a büntetést.


  Ez volt a nézeteltérésetek oka?  a hajamba túrok és felemelem a hangom.  Te akartál megbüntetni, ezért fegyvert fogtál Cole-ra?


  Én akarok lenni az egyetlen, aki kezet emel rád. Mindörökké.


  Idióta.


  Próbálom megkerülni, de ugyanúgy mozdul, ahogy én, végül sikerül a konyhapult mögé szorítania. Cole felé fordulok, aki közben elbarikádozta a másik oldalt. Ha kell, utat rágok magamnak.


  Elég volt. Egy szót se többet. Nincs bünte…


  Kiraktál a házunkból  mondja Cole és közelebb jön. Minden lépése Trace felé kényszerít.  Hetek óta nem beszéltem veled és nem értem hozzád. Ez így nem járja. Olyan vörös lesz a hátsód, hogy napokig nem fogsz tudni ráülni.


  Megcsaltál!  rázkódik a vállam, ahogy kitör belőlem a sírás.  Vártam rád, meggyászoltam a halálodat, miközben te egy másik nővel keféltél!


  Hallod ezt?  kérdezi Cole Trace-t, és felém mutat.  Ez is azt bizonyítja, amit mondtam. Nyertem.


  Trace orrcimpája kitágul. Nagyot sóhajt, aztán bólint.


  Jó.


  Mi a fene történt? Kifésülöm a hajtincseket az arcomból, de a látásomat elhomályosítják a könnyek.


  Mégis mit nyertél?


  Én foglak megbüntetni  válaszolja Cole diadalittasan.  Te pedig minden percét imádni fogod.


  Nem, Cole. Majd kivered a farkad, vagy dildót dugatsz a hátsódba, de hozzám egy ujjal sem nyúlsz, az biztos.


  Ennyi  jelenti ki Trace a sarokban.


  Ez meg mi a frászt jelent?  kérdezem dühösen, és letörlöm a könnyeimet.


  Az elmúlt hónapokban kicsit lejjebb adtál a vérmérsékletedből. Reméltem, hogy… az akcióterv majd visszahozza a tüzes mivoltodat.


  Akcióterv alatt azt érted, hogy kiüttök és a semmi közepére hoztok?


  Igen  válaszolja Trace, és oldalra hajtja a fejét.


  Takarodj az utamból!


  Danni!


  Méltóságteljesen szeretnék távozni. Engedjetek el.


  Nem kell méltóságteljesen távoznod. Főképp, ha van okod harcolni  mondja Cole, és közelebb hajol. Érzem a leheletét a nyakamon.


  Mégis miért harcoljak? Nem látjátok, milyen reménytelen ez az egész?


  A szekrénynek támasztom a hátam, és érzem, hogy egyre kevesebb a mozgásterem.  Bonyolult, szerencsétlen, tragikus szerelem a miénk. Én ezért nem harcolok.


  De igen  jelenti ki Trace, és arrébb lép. Ezzel utat nyit a meneküléshez.


  Az ajtó felé rohanok, és ahogy kinyitom, megtalálom a garázst, melyben három jármű parkol.


  Cole motorja, egy terepjáró és egy fekete Range Rover. Becsukom az ajtót, és otthagyom a két férfit a konyhában. A kocsikulcsot keresem. Semmi. A terepjáró lenne az egyetlen, amivel vissza tudnék menni, de zárva minden ajtaja.


  Basszus.


  Lehet, hogy van még pár autó a közelben? Megnyomom a garázsnyitó gombot. Meglep, hogy Cole és Trace nem követnek. Gyanús. Ha lenne esélyem a menekülésre, biztos megakadályoznák. Ettől még kirohanok a garázsból.


  A félkör alakú parkoló teljesen üres. Leengedem a vállam és reszketek a hidegben. Se kabátom, se telefonom. A magas sarkú csizmám szexi, de egy mérföldet sem tudnék benne gyalogolni.


  Végigmegyek az aszfaltozott úton, aztán megállok a földútnál, ami az erdőbe vezet. Ez a ház a semmi közepén fekszik. Nincs másik. Közel-távol semmi forgalom. Teljesen elszigetelt.


  A kopár, szürke fák egyre szürkébbnek tűnnek, ahogy kezd besötétedni. Az egyetlen lehetőségem, hogy visszamegyek, de képtelen vagyok megmozdulni.


  Idekint minden olyan békés. Nyugodt. A mókusok és a madarak hangját leszámítva csendes. Élettelen. Nincsenek drámák és trükközések.


  A macskaköves út körbeveszi a házat, ahogy az apró fények is. Követem a fényeket, és azt kívánom, bárcsak nálam lenne a kabátom, mert lassan megfagyok melegítőfelsőben.


  Csobogó patakok és számtalan ösvény várja, hogy felfedezzem. A legtöbb az erdőbe visz, de jó néhány vezet a házhoz is.


  A főúton maradok, ami a hátsó terasz felé vezet. Ahogy benézek a hatalmas ablakon, látom a nappalit és a konyhát. Trace-t és Cole-t viszont nem. Gondolom, rejtett kamerán keresztül figyelnek a szemétládák.


  Átmegyek a hídon, ami a fákkal övezett part felé visz. Messziről látszik, milyen nyugodt most a víz. Jó néhány csónak fénye látszik a távolban, és a hangjukat is hallani. Csakhogy nem erre tartanak.


  Fémrács választ el a kikötőtől. Már megint egy kódolt zár. Amikor megfogom a kilincset, rezgő hangot hallok, és kinyílik a rács. A házra nézek. Vajon ők irányítják a működését?


  Lámpák világítanak, ahogy elindulok a csónakok felé. Elhaladok egy halászcsónak és jó néhány jet ski előtt. Mind lelakatolva. Ha találnék is elköthető csónakot, mégis hova mennék január közepén? Holtszezon van, ezért rajtunk kívül aligha jön ide bárki.


  Elmegyek a kikötő végébe, és találok néhány fapadot, melyek a vízre néznek. Leülök az egyikre, és szorosan átölelem magam, hogy ne fázzak olyan nagyon.


  A víz úgy néz ki közelről, mint egy hatalmas, fekete szurok, melyen visszatükröződik a fák árnyéka. Fogadok, hogy melegebb hónapokban csodás ez a táj.


  A vállam fölött ismét a házra nézek. Minden szobából rálátni a partra, mégis olyan sivár, mert egymagában áll. A kőből és kovácsoltvasból készült teraszon diszkrét világítás. Látni a szép, míves oszlopokat, melyeket jó eséllyel egyedileg terveztek. Saját part, kikötő, hat csónak, de nincs egyetlen szomszéd sem. Valóságos remeteparadicsom.


  Ha ez Trace birtoka, miért nem tudtam róla? Lehet, hogy valamelyik barátjáé? Vissza kéne mennem, hogy megkérdezzem. Cole azt mondta, hogy elmehetek, miután mindent megbeszéltünk, és megkaptam a büntetésemet.


  Forrni kezd a vérem, amikor elképzelem, ahogy Cole elfenekel. Lehunyom a szemem, és rémiszt a gondolat, hogy még mindig ekkora hatással van rám. Túl sok hatalmuk van fölöttem. Vágyom rájuk, annak ellenére, hogy átvertek és elárultak.


  Ezért nem lehetek a közelükben. Már magamban sem bízom.


  Nem bízom a szívemben.


  Az ösztöneim ellen cselekedtem, amikor elhagytam őket. Nagyon fájt. És pont emiatt félek. Még mindig megemelkedik a pulzusom, hevesebben dobog a szívem és felkavar, ha látom őket. Mással ez nem történne így.


  Az életem kezdete és vége ez a két fickó. Fizikailag talán túlléphetnék rajtuk, de nem verhetem át magam. Soha nem lennék igazán valaki másé.


  Igaz ugyan, hogy megszakítottam az ördögi kört, amiben voltunk, mégis szeretem őket. Mindkettőjükkel csodás pillanatokat éltem át, de mindent átitattak a hazugságok, a be nem tartott ígéretek és a bizalmatlanság.


  Én éppúgy hibás vagyok, mint ők. Szenvedtek a döntésképtelenségem miatt. Érzelmileg a markomban tartottam őket. Az én szabályaim szerint játszottak, csak hogy elnyerjék a kegyeimet.


  A gyenge, naiv és önző hozzáállásom semmit nem oldott meg. Féltékeny voltam, és mohó.


  Mit tegyek? Hallgassam meg őket annak ellenére, hogy jó eséllyel megint hazudnak? Vagy tartsam magam távol, amennyire lehet, és minél hamarabb utazzak vissza St. Louisba?


  Közben koromfekete lett az ég és egyre hűvösebb az idő. A kézfejemre húzom a felsőm ujját, és várok. Nem telik el sok idő, és megjelennek.


  Pont, ahogy hittem. Pár perc múlva lépteket hallok a kikötőben. De csak egy pár cipő kopogása töri meg a csendet. Biztosan Trace, mert nála volt pisztoly.


  Nem fordulok meg, amikor a látogatóm megáll mögöttem és egy takarót terít a vállamra.


  Köszönöm  bebugyolálom magam, és magamba szívom az anyag férfias illatát.


  Erős, masszív lábat látok a szemem sarkából. Kőkemény combizom rejlik a farmer alatt, mely bakancsban végződik.


  Cole.


  Leül mellém a padra, a súlya alatt pedig megreccsen a fa.
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York Times, a Wall Street Journal és a USA Today bestsellerszerzs
Meghan March tolla

KISERTES-TRILOGIA

Azt botranyosan szexi Kisértés-trilbgidja elvezet a mocskos,
sotét New Orleansba, és megmutatia a férfit, aki még az drdognél
is veszélyesebb. O az, akivel soha nem akartal talélkozni, mert
tudod, hogy a hatalmaba kerit, és tbbé nem ereszt.
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KENDALL RYAN

,Kendall Ryan rajongéi
szaméra kételezs olvasmany!
Megérinti a szivedet, és
mosolyt csal az arcodra..”
M@ Lii} SAUCY SOUTHERN READERS

Kendall Ryan, a New York Times és a USA Today bestseller-
szerz6jének biindsen csabito regényeiben a szerelem magas
héfokon langol, és a szenvedély nemcsak a szereplket, de az
olvasokat is elsodorja..
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ALY MARTINEZ

A legsstétebb hajnal
felébresztett bennem minden
lehetséges érzelmet.”
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Aly Martinez USA Today bestsellerszerzé legujabb sorozata
két hasonldan tragikus életutat bejart ember térténetén
keresztil mutatja meg, van-e esély a szerelemre a gyasz utdn,
képes-e két Gsszetort sziv Ujra szeretni,
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Bardth Viktéria A fén6k ciml regényének vérva vart folyta-
tasdban Mexikoba kalauzol minket, ahol Ujra felbukkannak
amultban elkovetett binok, és felmer(l a kérdés, megbocsat-
haté-e a megbocsathatatlan..
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VI KEELAND

Nevettem, sirtam, ez egy
elejthetetlen torténet. "

Vi Keeland New York Times és USA

| Today bestsellerszerzé, mar tébb mint
30 orszagban adtak ki a regényeit,
melyek tabb millié példanyban keltek
el. A hataimas nemzetkozi sikerek
utén Vi Keeland romantikus-erotikus
irasait végre a magyar olvasok is
megismerhetik.
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Jimeneznek a kisujjsban van @ romanfikus
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Az Amazon és USA Today bestsellerszerz5 Abby Jimenez varézslatos
romantikus regényeiben édesen szemérmetlen és humoros torténetei-
vel komoly és elgondolkodtat témékat jar korl.
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KENDALL RYAN
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. Kendall Ryan elképeszt6 munkat végzett.”

A USA Today és New York Times bestsellerszerzé Kendall Ryan

mindig felfrissiti rajongdi emlékezetét, hogy miért is olyan imadni

valéak a regényei. Edes és fillledt romantikus térténetei tele vannak
szerethetd karakterekkel, és a nevetéizmokat sem kimélik.
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A Baljés szitaksté a Biztos menedék-
sorozat elsé része, amelyben Anne L. Green
bebizonyitja, hogy az élet viharaival szemben (!
csak a szerelem az egyetlen biztos menedék

ANNE L. gRegy

OKTOBER ) J anne GREEN

FEBRUAR

Azt hiszed, Anne L. Green
‘mar nem tud meglepni,
aztén még
Nikii k8nyvblog
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Caroline Wood l
kalandjai folytatodnak!

R KELENYI aNGELIKp

A folyton kiilénss kalandokba kevereds Uisagirond Roma utan
megleps és rejtélyes torténetek nyomaba ered. A vildg legizgalma-

sabb tajait veszi célba, ahol cseppet sem veszélytelen események
kellds kozepén taldlja magat! R. Kelényi Angelika Caroline Wood-
sorozata humoraval, titokzatossagaval és bajos romantikajaval ismét
lebilincsels élményt nylit az olvasoknak.
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A kényv magikus eszkdz. Az ird a blivész, a toll pe-
dig a varazspalca. A j6 blivész magan tudja tartani
a figyelmet, és az olvas6 reméli, hogy még sokaig a
blivkérében maradhat.

A 2012-ben alapitott Alomgyar Kiad6 ezeket a blivé-
szeket keresi. Azokat, akik fantazidjukkal olyan he-

lyekre merészkednek, ahova masok nem képesek.
Az § torténeteiket hozzuk el az olvasoknak, Nektek.

Jelentkeznél? irj nekiink!
konyvetirok@alomgyar.hu

Latogass el hozzank:

alomgyar.hu
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ELLA MAISE

.Ella Maise tjra nagyot alkotott!
Szellemes, érzelmekkel
teli szerelmi torténet!”
Fun Under the Covers

Hozzdo weeye
JM:K .Maga a tokély. Kalnleges,
"AWT"HR" etehetetlen, magaval ragado.”
1 E Kitty Kats Crazy About Books
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Ella Maise nemzetkdzi bestsellerszerzé regényeiben az
édesen vicces, szenvedélyes pillanatok és a szivszorito,
gyonyord jelenetek garantaltan rabul ejtik a szivedet.
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Szivdoglesziok-sorozat

Szeptember

A. L Jackson, a New York Times bestsellerszerzsjének i, szenvedélyes
sorozata a szerelemrél, a bizalomro| és a masodik esélyr| ismét meg-
dobogtatja az olvasok szit

Nem engedlek-

il

Az ir6nG trilgidja az elvesztett és a visszanyert szerelemrél knnyeket
csal az olvasok szemébe. Elizabeth és Christian torténete szivféjdalom-
mal és gydnyarrel teli regénysorozat.
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CoriamensMicgh aels

Egy csodalatos romanc, az 6rokke tarts
baratsagok torténete, kihagyhatatian konyv."

Corinne Michaels a New York Times, a USA Today és a Wall Street
Journal bestsellerszerzéje. Szenvedélyesen romantikus, szivet melen=
geto regényei igazi érzelmi hullamvasutra invitaljak az olvasokat.
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nem lehet végigolvasni sirds nélkal.”

Meddig érdemes kiizdeni egy férfi szerelméért? Hova vezethet egy.
titkokkal és hazugsagokkal kezdéd6 kapcsolat? A nagy korkilénb-
ség ellenére kialakulhat-e életre 52616 szerelem két ember kozott?
Ezek a kérdések kerilnek porondra Barath Viktoria régi-uj regé-
nyében. Az EIs6 tanc egy killonleges torténet szivvel-lélekkel..
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KARINA HALLE

En

Karina Halle magéval ragadé regényei 6t unokatestvérrél és
kalandos, szerelmes térténeteikrél. A romantikus kétetek - bar
egy csaladrol szélnak - kilén-kiilsn, egymastol fiiggetlentl is
izgalmas élményt nyujtanak.
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CSABITO-sorozat

A tébbszorssen Aranykonyv-dijra jeldlt iréns, Anne L.
Green regényeit a pikans parbeszédek és a fillledt, izgalmas
jelenetek teszik egyedivé. Szenvedélyes és varatian bonyo-
dalmakban bévelkeds, modern kori romantikus torténetei
talfditott érzelmi utazasra viszik az olvasot.
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.Lebilincsels és magdval ragadé.”

LUDANYI BTl 4

A Mennem kell egy leny(igdz6, érzelmes és varatlan

torténet egy fiatal lanyrol, aki valasztani kényszerdl

az eszméi és a szerelem kézott. Hiaba probalt elme-

nekdlni a bdn eldl, a gonosz mégsem ereszti. Vajon
képes lesz szembeszallni vele?
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A jelen nem létezik miltnélkal, és a milt olykor sitét rnyékot vet a jovore. Li
Louis regényeiben a szerelem sosem egyszeri, de a boldogsigért érdemes meg-

Kiizdeni akkor is, ha reménytelennek latszik. hogy elérjik
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PAM GODWIN

HARCOLJ ERTEM - SOROZAT

Két férfit szeret, de csak az egyiket valaszthatja
A déntés 6riilt nehéz, ha mést mond a sziv és mast
az ész, ha az egyikre ezért, a masikra azért vagyik...
Danny bajban van, mert mindkettét akarja..

JTele érzelmekkel és szenvedéllyel
Ez a kdnyv biztos, hogy feldulja
az olvasok szivét.”
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BUDAI LOTTI

Fantasztikus és kihagyhatatlan
olvasmany mindenkiszémra..”
Kitablar Blog

*>

Budai Lotti India és Japén egzotikus téjai utdn egy tjabb
tévoli vidék tjabb izgalmas tSrténelmi idészakat tarja
az olvasé elé: a 19. szizadi Kuba viligit. Rabszolgatartok
és iiltetvényesek, spanyolok és bennsziiléttek, egyhazi
dogmak és boszorkdnysag.
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.Erezted mar Ggy, hogy
nincsenek szavak arra, amit
érzel? A konyv elolvasasa
utan ezzel én is igy voltam.”
VANESSA, WHEN VANE READS

A USA Today bestsellerszerzé L. . Shen a nap-
fényes Kaliforniaban €| férjével, fiukkal és egy

lusta macskaval. Az ir6né mestere az édes, vadul szexi és
érdekfeszitd torténeteknek. Sokak els6 szamu kedvence végre
amagyar olvasékat is meghédithatja.
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Meghan March

Mr. Mount-trilégia
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EMMA CHASE

URALKODJ MAGADON!
SOROZAT

,Szenvedélyes és elblvéls.”
AESTAS BOOK blog

Készilj fel, hogy Emma Chase elsé, Magyarorszagon megjelend
sorozata azonnal le fog venni a labadréll Négy szexi, 6rjits, modern
Kirdlyi romantikus regény, amelyek rabul ejtik a szivedet és kielégitik
a lélegzetelallitd happy end utani vagyadat is. A New York Times és a
USA Today bestsellerszerzsje filleszts erotikaval, édes szerelemmel és
jless nevetéssel fiiszerezett regényeinek kilonlegessége, hogy férfi
szemsz6gbol, mégis hitelesen mutatja be az amulatba ejt5 pillanatokat.
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ANNE L. GREEN

ELFOJTVA-SOROZAT

ASZERELEM
LEMET EROSERS FlEs
ACSALAD! ROTEMSES

ANNEL Gheey

A t8bbszérosen Aranykonyv-dijra jelélt Anne L. Green megirta
alazadé Maya Cross érzéki, humoros, am szivszoritd torténetét.
Az Elfojtva-sorozat els6 kétetbs| megtudhatjuk, mi torténik, ha
egy olyan pasi keveredik a csaladba, aki mar elsé ranézésre is igazi
rosszfit, akit semmi mas nem érdekel, csak a csajok, a pia, a tetkoi
és a tobb szaz I6er6 a laba kozt. Vagy talan mindez csak a létszat?
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BARATH VIKTORIA

OROSZ RULETT

EGY LEHENGERLO IRAS A FONOK VILAGABOL!

Mit tehetiink, ha az érzelmeink veszik 4t az uralmat felettink?

Engedhetiink a csabitasnak, ha a gyonyor mellé gondok s tar-

sulnak? Barath Viktoria ismét a sotét oldalra kalauzolja olvasé-

it egy olyan torténetben, amelyben sosem tudhatod, mit rejt
a kovetkezs oldal
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wSz6kimondé stilusaval

B. E. Belle garantaltan

leny(igézi az olvasoit.”
NIKII KONYVBLOG

.Tanulsagos és kegyetlenal
Gszinte torténet. Kétségkivil
elnyeri majd az olvasok szivét!”
ANNE L. GREEN
#1 SIKERSZERZO

B. E. Belle, a nagy siker(i Hazugok cimi regény szerzéjének Ujabb,
fajdalmasan 6szinte, gydnydri szerelmi torténete a mai korra jellemzé
legelemibb tarsadalmi problémakat tarja az olvaso elé, mikézber

I ebizonyitja, hogy a szerelem nem ismer hatarokat.
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PAM GODWIN

VISSZAJOTTEL ERTEM!
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R. KELENY! ANGELIKA
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A kénnyed stilus is jol &ll az irénének,
és djfent lenylg6zétt a tehetségével.”
Pandalany olvas blog

R. KELENY| ANGELIKA

Szeretettel RGmabdl...

R6ma, az 6rok varos rabul ejt, szerelmessé tesz, és soha tobbé
nem ereszt. R. Kelényi Angelika Uj, romantikus, humorral
atszétt, inspiralo regénye téged is elrepit az olasz févarosba.
Utazz Caroline Wooddal!





